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Rīgā

07.05.2019. Nr. 41-11319
Uz 26.04.2019.Nr. VSS-1134 (prot. Nr. 44; 2. §)
Finanšu ministrijai
Par precizēto likumprojektu “Par Protokolu, ar kuru groza Latvijas Republikas un Vācijas Federatīvās Republikas 1997. gada 21. februārī noslēgto līgumu par nodokļu dubultās uzlikšanas novēršanu attiecībā uz ienākuma un kapitāla nodokļiem”


Ārlietu ministrija atbilstoši savai kompetencei ir izskatījusi precizēto likumprojektu “Par Protokolu, ar kuru groza Latvijas Republikas un Vācijas Federatīvās Republikas 1997. gada 21. februārī noslēgto līgumu par nodokļu dubultās uzlikšanas novēršanu attiecībā uz ienākuma un kapitāla nodokļiem” (VSS-1134) (turpmāk – likumprojekts), atbalsta tā tālāku virzību bez iebildumiem, izsakot priekšlikumu precizēt protokollēmuma projektu. Ievērojot Tiesību aktu izstrādes ceļvedī (https://tai.mk.gov.lv/) norādītos Valsts kancelejas izstrādātos paraugus, pirms protokollēmuma nosaukuma rakstīt vārdu “Likumprojekts”.

Vēršam uzmanību, ka nav atbalstāma prakse, uz kuru atsaucas Finanšu ministrija Izziņas par atzinumos sniegtajiem iebildumiem II sadaļas otrajā punktā. 1997. gada 21. februārī tika noslēgts Latvijas Republikas un Vācijas Federatīvās Republikas līgumu par nodokļu dubultās uzlikšanas novēršanu attiecībā uz ienākuma un kapitāla nodokļiem, kura nosaukums angļu valodā tika atveidots kā “Agreement between the Republic of Latvia and the Federal Republic of Germany for the Avoidance of Double Taxation with respect to Taxes on Income and on Capital”, nevis kā “Agreement of 21 February 1997 between the Republic of Latvia and the Federal Republic of Germany for the Avoidance of Double Taxation with respect to Taxes on Income and on Capital”. Atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 3. februāra noteikumiem Nr. 108 “Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi”, ja tiek izdarīti grozījumi normatīvā aktā, tad tā nosaukumā raksta grozāmā normatīvā akta nosaukumu. Tādējādi Ārlietu ministrija joprojām uzskata, ka korekts protokola nosaukums latviešu valodā ir “Protokols, ar kuru groza 1997. gada 21. februārī noslēgto Latvijas Republikas un Vācijas Federatīvās Republikas līgumu par nodokļu dubultās uzlikšanas novēršanu attiecībā uz ienākuma un kapitāla nodokļiem”, un attiecīgi angļu valodā –  “Protocol amending the Agreement between the Republic of Latvia and the Federal Republic of Germany for the Avoidance of Double Taxation with respect to Taxes on Income and on Capital, signed on 21 February 1997”. 

Vienlaikus atgādinām, ka 2018. gada decembrī Saeimas Juridiskais birojs un Valsts kancelejas Juridiskais departaments vienojās par turpmākajām izmaiņām, sagatavojot un noformējot likumprojektus par starptautiskā līguma apstiprināšanu, proti, likumprojektos nenorāda, ka “likums stājas spēkā izsludināšanas dienā/ nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas”, jo nav lietderības un pamatojuma noteikt citādu likuma izsludināšanas vai spēkā stāšanās laiku, kā tas noteikts Latvijas Republikas Satversmes 69. pantā. Savukārt, likumprojekta sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojuma (anotācijas) sadaļā “Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums” tiek norādīts, ka likums stājas spēkā vispārējā kārtībā.
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